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         l’Uso e la Manutenzione
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Observez / Atención / Aviso / Osservare / Προσέξτε / Przestrzegać / Соблюдайте правила техники безопасности / 
Дотримуйтеся правил техніки безпеки / Respectaţi / Observe

Nettoyage / Limpieza / Limpeza / Pulizia / Καθαρισμός / Czyszczenie / Чистка / Очищення / Curăţare / Cleaning

Eau claire / Agua limpia / Água limpa / Acqua pulita / Καθαρό νερό / Czysta woda / Чистая вода / Чиста вода /  
Apă curată / Clean water

Sans solvant / Sin disolvente / Sem solventes / Senza solventi / Χωρίς διαλυτικά / Bez rozpuszczalnika / Без растворителя /  
Без розчинника / Fără solvent / Solvent-free

Attendre / Espera / Esperar / Attendere / Αναμονή / Zaczekać / Режим ожидания / Режим очікування /  
Aşteptare / Wait

Maintenance / Mantenimiento / Manutenção / Manutenzione / Σέρβις / Utrzymanie / Техническое обслуживание / 
Технічне обслуговування / Mentenanţă / Maintenance

Notes / Observaciones / Notas / Note / Σημειώσεις / Notatki / Примечания / Примітки / Note / Notes
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Montage / Montaje / Montagem / Montaggio / Συναρμολόγηση / Montaż / Сборка / Збiрка / Montaj / Assembly
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Ø35MM MIN 

Ø37MM MAX

Ne pas installer sur un support en verre (risque de casse). / No instalar sobre un soporte de cristal (riesgo de rotura). / 
Não instalar sobre um suporte em vidro (risco de quebra). / Non installare su supporti di vetro (rischio di rottura). /
Να μην τοποθετείται σε γυάλινη βάση (κίνδυνος θραύσης) / Nie mocować na powierzchni szklanej (niebezpieczeństwo pęknięcia). /
Не устанавливать на стеклянную поверхность во избежание поломки. / Не встановлювати на скляну поверхню, щоб уникнути поломки. /
Nu instalaţi pe suporturi din sticlă (risc de spargere). / Not for installation on glass surface (risk of breakage). / Do not use with glass basin.
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Utilisation eau chaude-eau froide / Utilización agua caliente-agua fría / Utilização água quente-água fría / Uso acqua calda-ac-
qua fredda / Χρήση ζεστού-κρύου νερού / Użytkowanie zimnej wody-gorącej wody / Использование горячей воды - холодной 

воды / Використання гарячої / води - холодної води / Utilizare apă caldă-apă rece / Using hot and cold water A
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Changement de cartouche / Cambio de cartucho / Mudança de cartucho / Cambio cartuccia 
Αλλαγή φυσιγγίου / Wymiana wkładu / Смена картриджа / Заміна картриджа / Schimbare 
cartuș / Replacing the cartridge
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Changement de cartouche / Cambio de cartucho / Mudança de cartucho / Cambio cartuccia / 
Αλλαγή φυσιγγίου / Wymiana wkładu / Смена картриджа / Заміна картриджа / Schimbare 

cartuș / Replacing the cartridge
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Changement de cartouche / Cambio de cartucho / Mudança de cartucho / Cambio cartuccia 
Αλλαγή φυσιγγίου / Wymiana wkładu / Смена картриджа / Заміна картриджа / Schimbare 
cartuș / Replacing the cartridge
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B
Changement de cartouche / Cambio de cartucho / Mudança de cartucho / Cambio cartuccia-

Αλλαγή φυσιγγίου / Wymiana wkładu / Смена картриджа / Заміна картриджа / Schimbare 
cartuș / Replacing the cartridge
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Changement de flexibles / Cambio de flexibles / Mudança de flexíveis / Cambio flessibili / Αλλαγή 
λάστιχων / Wymiana wężyków instalacyjnych / Смена гибкого шланга для смесителя /  
Заміна гнучкого шланга для змішувача / Schimbare furtune flexibile / Replacing the hoses
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Changement de flexibles / Cambio de flexibles / Mudança de flexíveis / Cambio flessibili / 

Αλλαγή λάστιχων / Wymiana wężyków instalacyjnych / Смена гибкого шланга для смесителя 
/ Заміна гнучкого шланга для змішувача / Schimbare furtune flexibile / Replacing the hoses
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ADEO Services
135 Rue Sadi Carnot 

CS 00001
59790 RONCHIN - France

ТОВ «Леруа Мерлен Україна», 
 вул. Полярна 17а, м. Київ

04201, Україна

ООО ЛЕРУА МЕРЛЕН ВОСТОК, 
141031, Московская область, 

Мытищинский район, г. Мытищи, 
Осташковское шоссе, д.1, РОССИЯ

Made In P. R.C. 2016

*  Garantie 5 ans / Garantía 5 años / Garantia 5 anos / Garanzia 5 anni 
 

5 ani garanție / Guarantee 5 years


